
ΜΑΘΗΜΑ XVIΙ, ΜΑΘΗΜΑ XΙΧ 

ΚΕΙΜΕΝΟ 

α) Alius aliā de causā discedere cupiēbat. Nonnulli pudōre adducti remanēbant. Hi neque 

vultum fingere neque lacrimas tenēre poterant; abditi in tabernaculis aut suum fatum 

querebantur aut cum familiaribus suis commūne periculum miserabantur. Totis castris 

testamenta obsignabantur. Horum vocibus ac timōre paulātim etiam ii, qui rei militāris perīti 

habebantur, perturbabantur. 

β) Marco Tullio Cicerōne et Gaio Antōnio consulibus, Lucius Sergius Catilīna, nobilissimi 

generis vir sed ingenii pravissimi, contra rem publicam coniurāvit. Eum clari quidam sed 

improbi viri consecūti erant. Catilīna a Cicerōne ex urbe expulsus est. Socii eius deprehensi 

sunt et in carcere strangulāti sunt. Ab Antōnio, altero consule, Catilīna ipse cum exercitu suo, 

proelio victus, interfectus est.  

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Α. Να μεταφράσετε στη Νέα Ελληνική τα αποσπάσματα: «Alius aliā de causā… 

perturbabantur» και «Catilīna a Cicerōne… interfectus est». 

Μονάδες 20 

Γ.1.α. Στην περίοδο λόγου «Horum vocibus ac timōre paulātim etiam ii, qui rei militāris perīti 

habebantur, perturbabantur» να εντοπιστούν οι αντωνυμίες (μονάδα 1 για κάθε αντωνυμία) 

και να μεταφερθούν (μονάδα 1 για κάθε τύπο) στη δοτική του ενικού και πληθυντικού 

αριθμού.           

Μονάδες 9 

Γ.1.β. Στο απόσπασμα β’ να εντοπιστούν τα ουσιαστικά ουδετέρου γένους (μονάδα 1 για 

κάθε ουσιαστικό) και να μεταφερθούν στην αιτιατική ενικού (μονάδα 1 για κάθε τύπο). 

Μονάδες 6 

          Μονάδες 15 

Γ.2.α. «Totis castris testamenta obsignabantur. Horum vocibus ac timōre paulātim etiam ii, 

qui rei militāris perīti habebantur, perturbabantur»: στις παραπάνω περιόδους λόγου να 

εντοπιστούν τα ρήματα που βρίσκονται στην παθητική φωνή (μονάδα 1 για κάθε λέξη) και 

στη συνέχεια να μεταφερθούν στον ίδιο χρόνο, έγκλιση και πρόσωπο στην άλλη φωνή (1 

μονάδα για κάθε τύπο).        Μονάδες 6 

 



      

Γ.2.β. Να γραφεί ό,τι ζητείται για τους ακόλουθους τύπους. Για τους περιφραστικούς τύπους 

να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο. 

cupiēbat: το ίδιο πρόσωπο στην οριστική ενεστώτα παθητικής φωνής. 

adducti: το β΄ ενικό προστακτικής ενεστώτα ενεργητικής φωνής. 

miserabantur: χρονική αντικατάσταση στο ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική. 

victus: η αφαιρετική του σουπίνου. 

interfectus: το β΄ ενικό πρόσωπο προστακτικής ενεστώτα ενεργητικής φωνής. 

           Μονάδες 9 

          Μονάδες 15 

 

 

 

 


